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Уважаемый покупатель!

Поздравляем вас с удачной покупкой!

Корпорация HAIER выражает вам огромную признательность за ваш выбор и 
гарантирует высокое качество, безупречное функционирование приобретен-
ного вами изделия при соблюдении правил эксплуатации.

Убедительно просим вас, во избежание недоразумений, внимательно изучить 
данную инструкцию по эксплуатации до того, как начнете эксплуатировать из-
делие.
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Условия гарантийного обслуживания
и информация для владельца изделия

Вся продукция, предназначенная Хайер Групп Ко. Лтд. для 

фикацию на соответствие ГОСТу. Чтобы убедится в этом, 
просим вас проверить наличие на изделии официального 

кацию данного изделия в Системе сертификации ГОСТ Р.

Во избежание недоразумений,  убедительно просим вас 
при покупке внимательно изучить данную инструкцию по 

рить правильность заполнения гарантийного талона. При 

тенного вами изделия должны быть идентичны записи в 

ратитесь в торгующую организацию.

 

В соответствии с постановлением Правительства РФ 

назначенные для использования в быту, — 7 лет с даты 

дежность и степень безопасности продукции, фактический 

альный. По окончании срока службы изделия обратитесь 
в Авторизованный сервисный центр Хайер для проведения 
профилактических работ и получения рекомендаций по 
дальнейшей эксплуатации изделия.

Кондиционеры соответствуют требованиям нормативных 
документов:

Информация по условиям гарантийного и сервисного 

обслуживания, изложена в гарантийном талоне, заполняе-
мом при покупке изделия в магазине.
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Установка и подготовка к работе

Перед использованием кондиционера в 
первый раз:

— Распакуйте кондиционер, удалите пенопласт и липкую 
ленту, фиксирующие аксессуары.

Не разрешайте детям играть с упаковочными 
материалами!

— Проверьте наличие всех принадлежностей и докумен
тов.

— Убедитесь, чтобы все компоненты внутри упаковочной 
коробки соответствуют упаковочному листу. При нали
чии расхождений обратитесь в магазин, где была 
совершена покупка.

— Монтаж кондиционера должен быть произведен пред
ставителем сервисной компании.
Ненадлежащая установка кондиционера может приве
сти к поломке кондиционера, поражению электриче
ским током, пожару, утечке воды.

Внимание!
При выборе места установки внутреннего блока необ
ходимо обеспечить отсутствие воздействия на него 
прямых солнечных лучей, обогревательных приборов 
и, особенно, воды.

При выборе места установки внешнего блока необхо
димо обеспечить свободную циркуляцию воздуха 
вокруг внешнего блока. Избегайте мест, где шум от 
работы кондиционера может причинить беспокойство 
соседям.

Устанавливайте кондиционер в месте недоступном 
для детей.

— Напряжение питания соответствует значениям, указан
ным в табличке технических характеристик изделия.

— С целью безопасности кондиционер должен быть

— После установки должен быть обеспечен свободный

заземлен в соответствии со спецификациями и местны-
ми требованиями.

доступ к питающему кабелю и вилке изделия

— Питающий кабель не должен быть перекручен, натянут, 
пережат, или находится под корпусом кондиционера.

— Не используйте удлинители или многогнездовые розет
ки.
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Установка и подготовка к работе

ваться вне помещений или в помещениях, не удовлет
воряющих нормам электробезопасности.

— Убедитесь, что воздушный фильтр установлен 
правильно.

— Если кондиционер длительное время не работал, 
очистите воздушный фильтр. Порядок чистки 
фильтра приведен в разделе "Уход и техническое 
обслуживание кондиционера".

— Не заслоняйте и не закрывайте вентиляционные решет
ки кондиционера.  Не вставляйте пальцы или любые 
другие предметы в вентиляционные решетки кондицио
нера. Это может привести к травме, стать причиной 
повреждений внутреннего вентилятора или других 
деталей кондиционера.

     
    

    -

.: 43 °C 

Правильная работа кондиционера может быть обеспечена 
только при соблюдении следующих условий:  

.: 32 °C   
.: 21 °C

.: 10 °C
.: 27 °C 
.: —  °C
.: 24 °C  
.: –7 °C

Обогрев
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Инструкции по технике безопасности
           ïåðå-

Выбирайте поддержание оптимальной комнатной температуры. Пренебрежение к данным правилам может привести к 
дискомфорту или потере трудоспособности.

           

Продолжение работы в данных условиях чревато отказами работы устройства, возгоранием либо поражением электри-
ческим током.

Самостоятельная установка может привести к утечке воды, вызвать электрический удар и привести к поражению 
электрическим током.

Íå             

Вращающийся со скоростью вентилятор может послужить причиной травмы.

Если кондиционер устанавливается в небольшом помещении, необходимо принять надлежащие меры предосторожно-
сти к тому, чтобы любое вытекшее количество хладагента не превышало предельно допустимую норму для данного 
помещения. В случае утечки хладагента, если превышен предельно допустимый уровень концентрации, возможны 
несчастные случаи по причине кислородной недостаточности.

Неквалифицированная установка может привести к утечке воды, вызвать пожар и явиться причиной поражения 
электрическим током.

Во избежание ухудшений качества не используйте кондиционер для охлаждения прецизионных приборов, продуктов 
питания, растений, животных или произведений искусства.

Открытый доступ к вентилятору может привести к травмам

    ñ     -

Следите за надлежащим проветриванием помещения во избежание кислородной недостаточности.
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Инструкции по технике безопасности

После длительного использования проконтролируйте отсутствие повреждений на подставке и арматуре блока. Если 
допустить их повреждение, то падение блока может вызвать травму.

Возможно повреждение электрическим током.

Использование каких-либо других приспособлений вместо предохранителя может привести к возгораниям.

Это может вызвать деформацию и привести к сгоранию блока.

Химические вещества, входящие в состав спрея, могут попасть в систему кондиционера и в последующей эксплуата-
ции негативно отразиться на здоровье людей, подверженных аллергическим заболеваниям.

Это очень 

опасно
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Упаковка и утилизация изделия

Упаковка

Утилизируя упаковку, не забывайте об охране окружающей 
среды.

Утилизация

Если ваш старый кондиционер больше нельзя использоF
вать, и вы хотите его выбросить, то для того, чтобы не наноF
сить вред окружающей среде, кондиционер нужно 
правильно утилизировать. Изоляция и система охлаждеF
ния могут содержать в себе вредные для озонной оболочки 
материалы. Обратитесь в местные коммунальные службы 
для получения дополнительной информации. 

При утилизации кондиционера убедитесь, что поблизости 
нет маленький детей.

Этот символ на изделии или упаковке обозначает, что 
данное изделие не должно утилизироваться с бытовыми 
отходами.

Изделие следует отнести в точку сбора или утилизации 
электрического или электронного оборудования. УбедивF
шись, что изделие будет утилизировано должным обраF
зом, вы поможете предотвратить возможное негативное 
воздействие на окружающую среду и здоровье людей, 
которое может быть вызвано неправильной утилизацией.

Дополнительную информацию об утилизации данного 
изделия можно получить, связавшись с офисом компании 
в вашем городе, коммунальной службой, занимающейся 
удалением отходов, или магазином, в котором было 
приобретено изделие.
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Внутренний блок колонного типа

Наружный блок

Основные части кондиционера

1

1

2

3

4

Отверстие для нагнетания воздуха

2 Дисплей

3 Воздухозаборная решетка

4 Воздушный фильтр (устанавливается
за всасывающей решёткой)

Отверстие для нагнетания воздуха

Дисплей

Воздухозаборная решетка

Воздушный фильтр (устанавливается
за всасывающей решёткой) 

2
2

1

2

3

4

Воздухозаборная решетка

Отверстие для нагнетания воздуха

1

2

1

3

4

Примечание: 
Включайте питание  за 12 часов перед запуском системы.
Не блокируйте  выход и вход воздуха.
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Пульт дистанционного управления (для блоков AP422ACEAA)

1. Кнопки настройки температуры TEMP. 
Используется для настройки температурного режима 
(от 16 до 30 °С).

2. Кнопка автоматического качания жалюзи SWING. При 
нажатии данной кнопки один раз включается режим 
автоматического качания жалюзи. При повторном на-
жатии кнопки заслонка зафиксируется в текущем по-
ложении.

3. Кнопка включения/выключения ON/OFF. Используется 
для включения/выключения блока. После включения 
блока монитор беспроводного пульта ДУ отобразит 
предыдущий режим работы (за исключением режимов 
Timer, Sleep и Swing).

4. Кнопка режима работы MODE. Используется для выбо-
ра режима работы. При каждом нажатии кнопки режим 
работы изменяется в следующей последовательности.

Функция кода А:

5. Кнопка режима «Здоровый климат» HEALTH.

6. Кнопка настройки часов CLOCK. Используется для на-
стройки времени.

7. Кнопка Таймер TIMER. Данная функция кода А исполь-
зуется для выбора режима таймера: Timer on, Timer off, 
Timer on/off. Данная функция кода В используется для 
выбора режима таймера: Timer on, Timer off.
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Пульт дистанционного управления (для блоков AP422ACEAA)

8. Кнопка настройки функций фильтра FILTER. Использу-
ется для настройки функций фильтра.

9. Кнопка кодов CODE.

10. Кнопка сброса настроек RESET. Кнопка нажимается 
кончиком острого предмета для возобновления нор-
мальной работы пульта (при необходимости). Такая 
необходимость может возникнуть в случае электромаг-
нитных помех.

11. Кнопка подсветки LIGHT. Используется для включения 
подсветки дисплея внутреннего блока.

12. Кнопка блокировки LOCK. Используется для блокиров-
ки кнопок пульта и дисплея. После нажатия этой кнопки 
другие кнопки блокируются, а на дисплее отображается 
состояние блокировки. После повторного нажатия этой 
кнопки блокировка выключается, дисплей возвращает-
ся в исходное состояние.

13. Кнопки настройки времени. Используются для настрой-
ки часов и таймера.

14. Кнопка выбора режимов HIGH/SOFT. Используется для 
выбора режимов High/Soft.
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Пульт дистанционного управления (для блоков AP422ACEAA)
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Пульт дистанционного управления (для блоков AP422ACEAA)
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Пульт дистанционного управления (для блоков AP422ACEAA)
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Пульт дистанционного управления
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Пульт дистанционного управления
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Режимы работы

AP482AKEAA AP422ACEAA
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Режимы работы
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Режимы работы
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Режимы работы

Функция
Стандартнй 

цвет
Приоритет Функция

Стандартнй 
цвет

Приоритет

Авто Белый 1 Вентиляция
Красно-

коричневый
1

Охлаждение Голубой 1
Ионизатор и УФ 

лампа
Зелёный 2

Обогрев Красный 1
Подмес свежего 

воздуха
Розовый 3

Осушение Светло-голубой 1
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Режимы работы

1

2

3 4

AP422ACEAAAP482AKEAA
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Режимы работы

1

2

3 4

AP422ACEAAAP482AKEAA
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Режимы работы
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Режимы работы

AP422ACEAA
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Режимы работы

AP422ACEAA
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Режимы работы

AP482AKEAA
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Режимы работы
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Режимы работы

AP422ACEAA
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Режимы работы

1

AP482AKEAA
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Уход за кондиционером



30

Уход за кондиционером
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Уход за кондиционером
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Советы по использованию кондиционера
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Возможные неполадки
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Возможные неполадки
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Технические характеристики
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Гарантийное и послегарантийное сервисное обслуживание
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Упаковочный лист
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Для заметок



Изготовитель: 
HAIER ELECTRICAL APPLIANCES CORP.,LTD
«Хайер Электрикал Апплиансес Корп. Лтд.»

Адрес Изготовителя:
Haier Group,Haier Industrial Park, No 1, Haier 
R 6101, Qingdao, P.R. China

Зоне, Циндао, 266101, КНР

Импортер:
ООО Торговая компания «Хайер Рус» 

Адрес Импортера:

БЦ Лотте Плаза 

Филиалы Изготовителя (код филиала Изготовителя указан на Изделии):

"Qingdao Haier Air Conditioner General Corp.,Ltd", Китай

P.R. China

"Haier Overseas Electric Co., Ltd.", Китай

P.R. China


